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Drehung VESA

27”- 42” 12 - 30 lbs
(5.5 - 13.6 kg)

≥10”
(25.4mm)

TV/Display
10°

TV/Display
95°

Verlängerung
180°

Ja 100 x 100
100 x 200
200 x 200
200 x 100
300 x 300
400 x 400
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M4 x 15mm

M6 x 15mm

M5x 15mm

M8x 15mm

M4 x 30mm

M6 x 30mm

M5 x 30mm

M8 x 30mm

4x

4x

4x

4x

4x

4x

4x

4x

M6-M8 
x 5mm
spacer

M6-M8 
x 10mm
spacer

M4-M5
washer

M6-M8
washer

4x 4x 4x 4x

M8M5 kit
4x

M8M5 Converter

Conversor M8M5

Convertisseur M8M5

M8M5-Konverter

M8M5 Convertor

Convertitore M8M5

M8M5 konverterare

M8M5サイズ変換ネジ
M8M5 转接件

M5 x 20mm

4x

4x1x 1x 2x 2x

M8 anchorM6 x 70mm

8x M4 x 6mm
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Komponenten

Diese Symbole machen den Benutzer auf einen 
sicherheitsgefährdenden Zustand aufmerksam, der 
behoben werden muss. Alle Benutzer sollten die 
folgenden Gefahrensymbole am Produkt bzw. in der 
Dokumentation erkennen und ihre Bedeutung verste-
hen können.  Kinder, die Sicherheitswarnungen nicht 
verstehen und angemessen darauf reagieren kön-
nen, dürfen dieses Produkt nur unter Aufsicht durch 
Erwachsene benutzen!

Überblick über die 
Gefahrensymbole

Symbol Signalwort Gefahrenebene

HINWEIS
Ein HINWEIS verweist auf wichtige Informationen, mit deren 

Hilfe Sie dieses Produkt besser nutzen können.

VORSICHT

Der Hinweis VORSICHT verweist auf potenzielle Hardware-

schäden oder Datenverluste und informiert Sie darüber, wie 

Sie das Problem vermeiden können.

ACHTUNG
Der Hinweis ACHTUNG verweist auf potenzielle Sachschäden 

oder Verletzungen bis hin zum Tod.

ELEKTRIK

Der Hinweis ELEKTRIK verweist auf eine drohende elektrische 

Gefahr die, wenn sie nicht vermieden wird, Verletzungen, 

einen Brand und/oder den Tod zur Folge haben kann. 
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Benötigtes Werkzeug
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1  

5.1”
(130mm)

7.9”
(200mm)

2.2”
(57mm)

6.5”
(165mm)

DE
UT

CH

Montageposition bestimmen

VORSICHT:  Bevor Sie mit dieser Installation fortfahren, lesen Sie in Ihrer TV/Großdisplay-
Produktanleitung die Herstellerempfehlungen zur Auswahl einer geeigneten Montageposition, die 
eine optimale Leistung Ihres Fernsehgeräts/Großdisplays gewährleisten wird. Denkbare Aspekte bei 
der Positionswahl: Höhe des Fernsehgeräts/Großdisplays und Betrachtungswinkel – auf der Basis 
von Höhe und Abstand der Sitzgelegenheit, der Raumgröße und des Formats des Fernsehgeräts/
Großdisplays, des Zugangs zu Steckdosen, der Kabelverbindungen für Lautsprecher und andere 
Geräte, des Schutzes vor Blendwirkung und Wärme (Fenster, Lampen, off ener Kamin, Luftschächte) 
und von Vibrationen.

Die Wandmontagehalterung unter Verwendung der folgenden Maßangaben an die Wand halten.

Bewegungsbereich

oben rechts

Wandhalterung 

Bewegungsbereich

unten links
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Verlängerungshalterung
Option A: Holzpfostenwände

HINWEIS: Die Verlängerungshalterung 
muss vor dem Anziehen der Schrauben 
waagerecht sein. Siehe Schritt 3 auf 
Seite 7.
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ACHTUNG:

Verankerungen die sich in nicht vollständig massivem Beton befi nden, werden das 

Gewicht der angehängten Last  nicht tragen und zu einem  instabilen, unsicheren 

Zustand führen, der zu Personen- und/oder Sachschaden führen kann. 

ACHTUNG:

Die Bohrlöcher müssen mindesten 80 mm tief sein und 

sollten in Massivbeton gebohrt werden, nicht in Mörtel 

oder Abdeckmaterialien. Sollten Sie beim Bohren 

feststellen, dass Sie in Beton bohren, der Hohlräume 

enthält, so wiederholen Sie den Vorgang bis sich alle vier 

Bohrlöcher vollständig in massivem Beton befi nden.

Montageoption B für die 
Verlängerungshalterung: 
massive Betonwände

HINWEIS: Die Verlängerungshalterung 
muss vor dem Anziehen der Schrauben 
waagerecht sein. Siehe Schritt 3 auf 
Seite 7.
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Befestigungsteile für TV/Großdisplay-Halterung auswählen

HINWEIS: Wenn an Ihrem TV/Großdisplay bereits ein Ständer angebracht ist, entfernen Sie diesen nach der 
Anleitung des Herstellers des Fernsehgeräts/Großdisplays. Das Display auf einer sauberen, fl achen, gepolsterten Ober-
fl äche ablegen oder das Fernsehgerät/Großdisplay gegen eine stabile, senkrechte Oberfl äche lehnen.

Für die Befestigung der Glide-Halterungen am TV/Großdisplay sind Schrauben und Abstandshalter in mehreren Größen 
vorgesehen. Wählen Sie diejenigen Teile, die der Tiefe und dem Durchmesser der Montagelöcher auf der Rückseite des 
Fernsehgeräts/Großdisplays am besten entsprechen und am besten zum Design des Bereichs um die Montagelöcher 
passen (fl ach, gekrümmt oder versenkt).

Ausführung von TV/Display
Wenn Ihr TV/Großdisplay eine gekrümmte oder versenkte Montagelochkonfi guration aufweist, müssen Sie zusammen 
mit den Schrauben evtl. die im Lieferumfang enthaltenen Abstandshalter oder Unterlegscheiben verwenden.

Lochtiefe und -durchmesser
Es sind vier Sätze von Display-Halterungsschrauben vorgesehen, alle mit einem anderen Durchmesser: 4 mm, 5 mm, 
6 mm und 8 mm. Vergleichen Sie die Schrauben mit dem Durchmesser der Montagelöcher auf der Rückseite Ihres 
TV/Großdisplays, um die richtige Größe zu ermitteln.  HINWEIS: Unterlegscheibe A ist zum Gebrauch mit den 4- und 
5-mm-Schrauben vorgesehen; Unterlegscheibe B eignet sich für die 6- und 8-mm-Schrauben.

Testen Sie die Schraubendurchmesser und -längen, bis Sie die zu Ihrem TV/Großdisplay passenden fi nden. 

Sicherstellen, dass die Verlängerungshalterung waagerecht ist.
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Stellen Sie fest, ob zwischen dem TV/Großdisplay und der Glide-LD VESA-
Adapter benötigt werden.

Vergleichen Sie Form und Größe der Montagelochkonfi guration Ihres Fernsehgeräts/Großdisplays mit 
den unten abgebildeten VESA-Konfi gurationen. Wählen Sie die passende VESA-Option und fahren 
Sie mit Schritt 6 auf der nächsten Seite fort. 

Option A

Option B

Option C

Option D

VESA-Montagelochkonfi gurationenTV/Großdisplay-Montagelochkonfi gurationen
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Weiter mit 
Schritt 7 
auf Seite 
12.

Schritt 6 wird auf 
der nächsten 
Seite fortgesetzt.

Optionen B, C und D 

VESA-Adapter an Glide befestigen.

Option A TV/Großdisplay mit den in Schritt 4 ermittelten Befestigungsteilen 
und ggf. Abstandshaltern an der Glide LD befestigen.
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VESA-Montagelochkonfi gurationen

Die VESA-Platte drehen, um auf die Montagelöcher zugreifen zu können.

Schritt 6 
wird auf der 
nächsten 
Seite 
fortgesetzt.

Option B Option C Option D
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Die Glide-LD (mit daran befestigtem TV/Großdisplay) an der 
Verlängerungshalterung an der Wand montieren.

Optionen B, C und D (Forts.) 

TV/Großdisplay mit den in Schritt 4 ermittelten Befestigungsteilen 
und ggf. Abstandshaltern an der Glide LD befestigen.
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Anleitung zum Gebrauch des Schnellverschlusses: 
Zum Entfernen des Displays von der Wand den Riemen unter 
der Verlängerung nach unten ziehen.
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Die Vorrichtung auf einen ungehinderten Betrieb entlang des gesamten 
Bewegungsradius prüfen.
Wenn die Bewegungen zu leicht oder nur mit großer Anstrengung 
durchgeführt werden können oder das Produkt nicht in der 
vorgesehenen Position bleibt, beachten Sie die Einstellanleitung auf 
den folgenden Seiten, um ruckfreie und einfache Bewegungen zu 
ermöglichen. 

Hubfunktion

Schwenkfunktion (TV/
Display-Bewegung)

Neigungsfunktion

Schwenkfunktion (seitliche Bewegung 
des TVs/Displays mit Verlängerung)
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Einstellschritt

Hubkraft erhöhen
Wenn die installierten Geräte zu 
schwer sind oder das angehobene 
Produkt nicht oben bleibt, muss die 
Hubkraft erhöht werden:

Hubkraft senken
Wenn die installierten Geräte zu 
leicht sind oder das abgesenkte 
Produkt nicht unten bleibt, muss die 
Hubkraft reduziert werden:

Wichtig! Sie müssen dieses Produkt nach dem Zusammenbau entsprechend einstellen. Achten Sie darauf, 
dass alle Ihre Geräte richtig auf dem Produkt installiert wurden, bevor Sie irgendwelche Einstellungen 
vorzunehmen versuchen. Dieses Produkt sollte sich in seinem gesamten Bewegungsbereich ruckfrei 
und ohne Schwierigkeiten bewegen lassen und an der Stelle bleiben, an der es abgestellt wird. Wenn die 
Bewegungen zu leicht oder nur mit großer Anstrengung durchgeführt werden können oder das Produkt nicht in 
der vorgesehenen Position bleibt, beachten Sie die Einstellanleitung, um ruckfreie und einfache Bewegungen 
zu ermöglichen. Je nach Ihrem Produkt und der jeweiligen Einstellung können zahlreiche Manipulationen 
erforderlich sein, bevor Sie einen Unterschied feststellen. Zur Sicherstellung einer sicheren und optimalen 
Produktfunktion sollten Sie diese Einstellschritte immer dann durchführen, wenn Geräte hinzugefügt oder 
entfernt werden, was eine Veränderung der Traglast zur Folge hat. 

Hubmechanismus nach oben/unten verstellen.
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NEED HELP? PLEASE CALL

Disclaimer – OmniMount, Inc. has extended every eff ort to ensure to accuracy and completeness of this manual.  However, OmniMount, Inc. does not claim that the information covers all installation 
or operational variables.  Th e information contained in this document is subject to change without notice or obligation of any kind. Regarding the information contained herein, OmniMount, Inc. 
makes no representation of warranty, expressed or implied, and assumes no responsibility for accuracy, suffi  ciency, or completeness of the information contained in this document.
Wall Mounts
WARNING: FAILURE TO READ, THOROUGHLY UNDERSTAND, AND FOLLOW ALL INSTRUCTIONS CAN RESULT IN SERIOUS PERSONAL INJURY, DAMAGE TO PERSONAL PROP-
ERTY, OR VOIDING OF FACTORY WARRANTY!  
It is the responsibility of the installer to ensure all components are properly assembled and installed using the instructions provided.  If you do not understand these instructions or have any questions 
or concerns, please contact customer service at 1-800-668-6848 or info@Ergotron.com.
Do not attempt to install or assemble this product if the product or hardware is damaged or missing.  In the event that replacement parts or hardware are needed, please contact Customer Service at 
1-800-668-6848 or info@Ergotron.com.  International customers needing assistance should contact the Dealer from which they purchased the product.

Thank you for purchasing an OmniMount product

All trademarks are the property of their respective companies.  OmniMount is a registered trademark of OmniMount, Inc. © 2012

OmniMount, Inc.
4409 East Baseline Road,

Suite 130, Phoenix, AZ 85042
1-800-MOUNT-IT (1-800-668-6848)

www.omnimount.com
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Neigung einstellen.
Zum Verändern des Neigungswinkels 
den Knopfregler lockern, einstellen 
und wieder anziehen.


